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See the notice on TED website

405598-2026 - Konkursas
Vokietija – Socialinio darbo paslaugos – Vertrag zur besonderen Versorgung über die 
Durchführung von stationsersetzenden Leistungen gem. § 140a SGB V mit jederzeitiger 
Abschlussmöglichkeit im Rahmen des open house Verfahrens
OJ S 112/2026 12/06/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Sozialversicherung für Landwirtschaft, Forsten und Gartenbau als 
Landwirtschaftliche Krankenkasse (LKK)
E. paštas: vergabe@spectrumk.de
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga, kontroliuojama centrinės 
valdžios institucijos
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Socialinė apsauga

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Vertrag zur besonderen Versorgung über die Durchführung von 
stationsersetzenden Leistungen gem. § 140a SGB V mit jederzeitiger Abschlussmöglichkeit im 
Rahmen des open house Verfahrens
Aprašymas: Die vorliegende Bekanntmachung dient dem Abschluss von Verträgen über eine 
besondere Versorgung gem. § 140a SGB V über die Durchführung von stationsersetzenden 
Maßnahmen mit jederzeitiger Abschlussmöglichkeit im Rahmen des sog. Open House-
Verfahrens für die Zeit vom (frühestens) 01.08.2026 bis 31.07.2028. Es handelt sich nicht um 
die Vergabe öffentlicher Aufträge im Sinne der Richtlinie 2014/24/EU bzw. der §§ 97 ff. GWB. 
Vertragspartner kann jedes geeignete und interessierte Unternehmen werden. Gemäß der 
Rechtsprechung des EuGH unterliegen derartige Zulassungsverfahren nicht zwingend dem 
Vergaberecht, da aufgrund der fehlenden Auswahlentscheidung kein Wettbewerb stattfindet. 
Die Bekanntmachung dient als Aufforderung zum Abschluss von Verträgen zur besonderen 
Versorgung gemäß § 140a SGB V mit für alle Vertragspartner gleich geltenden und nicht 
dispositiven Konditionen einschließlich der Festlegung der Preise. Der Vertragsabschluss 
erfolgt durch Unterzeichnung der Vertragsunterlagen (welche bei der Kontaktstelle angefordert 
werden können) und Abgabe der geförderten Erklärungen. Für den Vertragsschluss ist keine 
Exklusivität gegeben.
Procedūros identifikatorius: 4621af63-caf4-4da1-a307-20e8d4919172
Vidaus identifikatorius: SVLFG-2026-0020
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 85310000 Socialinio darbo paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Kassel

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/405598-2026
mailto:vergabe@spectrumk.de
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Pašto kodas: 34131
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Kassel, Kreisfreie Stadt (DE731)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: Der Vertrag tritt jeweils zum ersten eines Monats, frühestens jedoch 
am 01.08.2026, in Kraft. Hierfür ist erforderlich, dass spätestens drei Wochen vor dem 
Vertragsbeginn die vollständig ausgefüllten und unterzeichneten Dokumente: - 
Eigenerklärung_Eignung - Angebotsabgabe - Handelsregisterauszug - 
Betriebshaftpflichtversicherung - Nachweise gemäß Ziffer IV Nr. 2 Eigenerklärung Eignung 
elektronisch eingereicht werden und - die unterzeichneten Vertragsunterlagen (in zweifacher 
Ausfertigung) der SVLFG im Original postalisch zugehen. Die Verträge haben eine Laufzeit bis 
zum 31.07.2028 (Grundvertragslaufzeit).
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0000
Pavadinimas: Vertrag zur besonderen Versorgung über die Durchführung von 
stationsersetzenden Leistungen gem. § 140a SGB V mit jederzeitiger Abschlussmöglichkeit im 
Rahmen des open house Verfahrens
Aprašymas: Die vorliegende Bekanntmachung dient dem Abschluss von Verträgen über eine 
besondere Versorgung gemäß § 140a SGBVüber die Durchführung von stationsersetzenden 
Maßnahmen mit jederzeitiger Abschlussmöglichkeit im Rahmen des sog. open house 
Verfahrens für die Zeit vom (frühestens) 01.08.2026 bis 31.07.2028. Es handelt sich nicht um 
die Vergabe öffentlicher Aufträge im Sinne der Richtlinie 2014/24/EU bzw. der §§ 97 ff GWB. 
Vertragspartner kann jedes geeignete und interessierte Unternehmen werden. Gemäß der 
Rechtsprechung des EuGH unterliegen derartige Zulassungsverfahren nicht zwingend dem 
Vergaberecht, da aufgrund der fehlenden Auswahlentscheidung kein Wettbewerb stattfindet. 
Die Bekanntmachung dient als Aufforderung zum Abschluss von Verträgen zur besonderen 
Versordung gemäß § 140a SGB V mit für alle Vertragspartner gleich geltenden und nicht 
dispositiven Konditionen einschließlich der Festlegung der Preise. Der Vertragsabschluss 
erfolgt durch Unterzeichnung der Vertragsunterlagen (welche bei der Kontaktstelle angefordert 
werden können) und Abgabe der geforderten Erklärungen. Für den Vertragsschluss ist keine 
Exklusivität gegeben. In Ermangelung eines entsprechenden Veröffentlichungsformulars wird 
diese Auftragsbekanntmachung genutzt. Die daraus resultierenden begrifflichen Vorgaben, 
wie bspw. die Verfahrensbezeichnung "offenes Verfahren", sind einzig der Nutzung dieses 
Bekanntmachungsformulars geschuldet. Eine weitere Bedeutung, insbesondere eine 
Unterwerfung unter vergaberechtlichen Regelungen, soweit sie nicht aus rechtlichen Gründen 
verpflichtet sind, ist damit nicht verbunden.
Vidaus identifikatorius: LOT-0000

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 85310000 Socialinio darbo paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 



405598-2026 Page 3/6

Galimybių aprašymas: Der Vertrag tritt zum ersten eines Monats, frühestens jedoch am 
01.08.2026, in Kraft und hat eine Laufzeit bis zum 31.07.2028 (Grundvertragslaufzeit). Der 
SVLFG (LKK) wird das Recht eingeräumt, den Vertrag zweimalig jeweils um weitere 12 
Monate zu verlängern. Sie hat die Verlängerungsoption spätestens drei Monate vor Ablauf der 
Grundvertragslaufzeit oder des Verlängerungszeitraums schriftlich gegenüber dem 
Vertragspartner auszuüben. Der Vertragspartner kann dem Antrag auf Verlängerung innerhalb 
von 4 Wochen ab dem Zugang widersprechen. In diesem Fall endet der Vertrag mit Ablauf der 
Grundvertragslaufzeit bzw. des ersten Verlängerungszeitraums. Im Falle der zweiten 
Verlängerung endet der Vertrag am 31.07.2030, ohne dass es einer Kündigung bedarf.

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/08/2027
Trukmės pabaigos data: 31/07/2028

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 1

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://vergabeplattform.smaby.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e87e2dbf8-
370d9b3ccaa83db9

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Neprivalomos
Pateikimo adresas: http://www.smaby.de
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 31/01/2028 12:00:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, 
Vakarų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 24 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.

https://vergabeplattform.smaby.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e87e2dbf8-370d9b3ccaa83db9
https://vergabeplattform.smaby.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e87e2dbf8-370d9b3ccaa83db9
https://vergabeplattform.smaby.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e87e2dbf8-370d9b3ccaa83db9
http://www.smaby.de
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Papildoma informacija: Ein Vertragsschluss ist nur möglich, wenn alle geforderten Unterlagen 
eingereicht wurden.
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 31/01/2028 12:01:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, Vakarų Europos 
vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 999
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Bundes
Informacija apie peržiūros terminus: Die Vergabestelle weist rein vorsorglich ausdrücklich auf 
die Rügeobliegenheiten der Unternehmer/Bewerber/Bieter sowie die Präklusionsregelungen 
gem. § 160 III Satz 1 Nr. 1- 4 GWB bzgl. der Behauptung von Verstößen gegen die 
Bestimmungen über das Vergabeverfahren hin. Ein Antrag auf Nachprüfung ist danach 
unzulässig, soweit: 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat, der Ablauf der Frist 
nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund 
der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrages nach § 135 Absatz 1 Nummer 2, § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt. Für die 
Einlegung von Rechtsbehelfen gelten u. a. die §§ 134, 135, 155 ff. des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Sozialversicherung für 
Landwirtschaft, Forsten und Gartenbau als Landwirtschaftliche Krankenkasse (LKK)
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Sozialversicherung für Landwirtschaft, Forsten 
und Gartenbau als Landwirtschaftliche Krankenkasse (LKK)

8. Organizacijos

8.1.  ORG-7001
Oficialus pavadinimas: Sozialversicherung für Landwirtschaft, Forsten und Gartenbau als 
Landwirtschaftliche Krankenkasse (LKK)
Registracijos numeris: 9930176733
Pašto adresas: Weißensteinstr. 70- 72
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Miestas: Kassel
Pašto kodas: 34131
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Kassel, Kreisfreie Stadt (DE731)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: Vergabestelle spectrumK
E. paštas: vergabe@spectrumk.de
Telefono numeris: +49 30586945-0
Interneto adresas: https://www.svlfg.de
Pirkėjo profilis: https://www.svlfg.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-7004
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer des Bundes
Registracijos numeris: 0
Pašto adresas: Kaiser-Friedrich-Str. 16
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53113
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Berlin (DE300)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefono numeris: +49 228-9499-0
Interneto adresas: http://www.bundeskartellamt.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-7005
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: e7db4d5f-041d-4c85-a9da-71c0fabf897a  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 11/06/2026 09:17:38 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba

mailto:vergabe@spectrumk.de
https://www.svlfg.de
https://www.svlfg.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
http://www.bundeskartellamt.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Skelbimo paskelbimo numeris: 405598-2026
OL S numeris: 112/2026
Paskelbimo data: 12/06/2026
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